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A Case for ‘President’ Phoebe in
Romans 16:2

RAY R. SCHULZ

Romans 16, with its long list of greetings to Paul's fellow-workers, is not an
attractive chapter for Bible study. Yet the chapter has importance because of the
minence it gives to women. One-third of those greeted are women; among
uma 1n this writer’s view (Schulz 109) a female apost!e This paper
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3. Research into extra-biblical Greek later than the classical Greek period, or
material discovered in more recent years, must be noted. Moulton and
Milligan could not find prostatis in the papyri evidence available to them.

More recent research gathered by Horsley has found the word, even if it is

uncommon. Since uses of the masculine form consistently describe various

positions of authority, and since women often held the same positions,

Horsley (243) argues that the feminine form is to be equated with the

masculine form both from its usage and by analogy with words like
mystes/mystis.

In the same sentence in Romans 16:1,2 as prostatis, there is a form of

~ paristanai meaning ‘help’. Both words are usually translated ‘help’. This

; sumes that Paul does not differentiate between the prepositions para and

pro in compounds. Yet one is followed by the dative (as is not uncommon for

ords), whereas the genitive follows prostatis, suggesting that the
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they came out of a society where that was customary. The context of Greek
Corinth was surely different from the context of Jerusalem. What was
accepted as normal in religious life among the Greeks may have been quite

unacceptable in Jerusalem or any other place where a Jewish outlook
prevailed.

. Some (eg, Meeks: 60) have found it impossible to imagine what Paul could
have meant by describing Phoebe as ‘also presiding over me’. Hence they
rule out the ‘president/leader’ options. However, according to Acts 18:18,
Paul took a vow at some time while he was at Cenchrea. This vow confronts

us with many difficult questions unrelated to the topic addressed here.
However, we can ask: What limitations would that vow place on Paul's
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